
Псаломъ  125 .  

НАДПИСАНІЕ .  

Пёснь степeней. 

СОДЕРЖАНІЕ .  

Сей  псаломъ  весьма  ясно  говоритъ  о  возвращеніи  Іудеевъ  изъ  плѣна  во  отечество,  и  собственно 
приличествуетъ оному времени, въ которое Киръ обнародовалъ первый указъ о разрѣшеніи плѣна. Сіе же 
было прообразованіемъ Евангелія, чрезъ которое возвѣщено отпущеніе грѣховъ и восхожденіе въ небесный 
Іерусалимъ.  

ТОЛКОВАНІЕ .  

Ст. 1) ВнегдA возврати1ти гDу плёнъ сіHнь, бhхомъ ћкw ўтёшени (въ Евр. ВнегдA возврати2 бGъ 
плёнъ сіHнь, бhхомъ ћкw въ с0нномъ видёніи). 
Сущность  словъ  сихъ  такая,  что  Іудеи,  какъ  скоро  услышали  указъ  о  разрѣшеніи  плѣна  и  о 

возвращеніи во отечество, то отъ радости пришли внѣ себя и едва могли повѣрить тѣмъ, кои о семъ 
говорили: ибо вѣсть сія казалась имъ сновидѣніемъ, а не истиною. Подобное нѣчто случилось и съ 
патріархомъ  Іаковомъ,  который,  когда  услышалъ,  что  сынъ  его  Іосифъ,  коего  онъ  давно  уже 
оплакивалъ яко мертваго, находится живъ, то аки отъ глубокаго сна пробужденный не повѣрилъ 
(Быт. 45, 26). Да и святый апостолъ Петръ, будучи сверхъ всякаго чаянія свобожденъ изъ темницы, 
почелъ сіе за привидѣніе (Дѣян. 12, 9). 

2) ТогдA и3сп0лнишасz рaдости ўстA н†ша, и3 љзhкъ нaшъ весeліz: тогдA рекyтъ (въ Евр. нhнэ 
рекyтъ) во kзhцэхъ: возвели 1чилъ є 4сть гDь сотвори1ти съ ни1ми. 
Отъ внутреннія радости произошло веселіе внѣшнее, которое открылось на лицѣ и на языкѣ. 

Вѣсть  о  свободѣ  Израиля  произвела  сію  радость  не  токмо  въ  самихъ  освобожденныхъ,  но  и  въ 
другихъ  сосѣдственныхъ  народахъ,  которые  съ  великимъ  удивленіемъ  рекли:  возвеличилъ  есть 
Господь сотворити съ ними, то есть, съ избранными людьми Своими. Ибо хотя и Киръ отпустилъ 
народъ на  свободу,  однако  всѣ легко познать могли,  что  сіе было  содѣлано по Божію изволенію, 
первое  потому,  что  свобода  воспослѣдовала  въ  то  самое  время,  которое  Богъ  предсказалъ  чрезъ 
Іеремію,  то  есть,  по  прошествіи  70  лѣтъ:  второе,  что  самъ  Киръ  въ  1  книгѣ  Ездры,  въ  главѣ  1, 
признается,  что  владычество  надъ  вселенною  дано  ему  отъ  Бога  свыше,  и  что  тотъ  же  Богъ 
повелѣлъ ему возсоздать храмъ во Іерусалимѣ, а народъ отпустить: третіе, наконецъ, потому, что 
судя  по‐человѣчески,  никакъ  нельзя  было  надѣяться,  чтобъ  какой  нибудь  царь  захотѣлъ  добро‐
вольно и безъ всякаго выкупа отпустить толикія тысячи плѣнниковъ, и не токмо отпустить, но и 
многими  снабдить  дарами.  Такимъ  образомъ  праведно  всѣ  языки  приписывали  толь  великое 
благодѣяніе Божію промыслу. 

3) Возвели 1чилъ є 4сть гDь сотвори1ти съ нaми: бhхомъ веселsщесz. 
Свобожденные  отъ  плѣна  подтверждаютъ  слова  языческихъ  народовъ,  признаваясь,  что  они 

говорятъ истину, и что Господь подлинно возвеличилъ къ нимъ милость Свою не по заслугамъ ихъ, 
когда изъ толь бѣдственнаго плѣна возвратилъ ихъ въ любезное отечество. Сего ради справедливо 
веселятся и радуются, забывая горестное несчастіе, подъ игомъ котораго доселѣ стенали, скорбя и 
сѣтуя. 

4) Возврати2 гDи плэнeніе нaше, ћкw пот0ки ю4гомъ. 
Понеже  плѣнные  не  всѣ  вдругъ  возвратилися,  но  нѣкоторые  съ  Ездрою  прежде,  а  другіе  съ 

Нееміею послѣ: сего ради возвратившіеся прежде молятся къ Богу о полномъ и всецѣломъ возвра‐
щеніи плѣнныхъ,  употребляя подобіе потоковъ,  которые  во  время южнаго  вѣтра  весьма  скоро и 
быстро текутъ. Почему какъ бы такъ  говорятъ:  сотвори Господи,  да возвратятся плѣнники наши, 
доселѣ  еще  остающіеся  въ  землѣ  чужой,  и  притомъ  всѣ,  и  елико  возможно  скорѣе,  да  будетъ 



возвращеніе подобно потокамъ, которые все встрѣчающееся съ собою влекутъ и уносятъ, когда при 
сильномъ дѣйствіи полуденнаго  вѣтра наполняются дождями,  падающими  съ неба,  или  водами, 
текущими съ горъ. Сей образецъ молитвы влагаетъ Духъ Святый во уста Іудеевъ, достигшихъ уже 
отечества, съ тѣмъ намѣреніемъ, дабы они не пренебрегали бѣдныхъ братій своихъ. Ибо хотя всему 
народу  позволенъ  былъ  выходъ  и  дана  свобода:  однако,  какъ  извѣстно  намъ,  не  многое  число 
людей  возымѣли  участіе  въ  семъ  великомъ  благодѣяніи.  Ибо  иныхъ  страхъ  удержалъ,  иныхъ 
лѣность,  иныхъ  болѣзни  или  слабое  сложеніе  тѣла,  но  были  и  такіе,  которые  лучше  хотѣли 
остаться въ бѣдности плѣна, нежели понести неудобство пути. Такимъ образомъ, исполнилось то 
пророчество, которое предсказалъ Исаіа: аще будутъ людіе Израилевы яко песокъ морскій,  останокъ 
ихъ спасется (Исаіи 10, 22). 

5) Сёющіи слезaми, рaдостію п0жнутъ: 
6) Ходsщіи хождaху и3 плaкахусz, метaюще сёмена сво‰: грzдyще же пріи1дутъ рaдостію, взeмлюще 
руко‰ти сво‰. 
Пророкъ,  по  принесеніи молитвы  Богу  о  скоромъ  возвращеніи  плѣнныхъ,  здѣсь  увѣщеваетъ 

самыхъ плѣнниковъ, дабы охотно предпріяли трудъ путешествія, и не плѣнялися бы любовію къ 
тѣмъ вещамъ, которыя стяжали въ чужой землѣ: ибо въ отечествѣ своемъ несравненно большія и 
лучшія  обрящутъ.  Притомъ,  употребляетъ  весьма  приличное  подобіе,  взятое  отъ  сѣющаго  и 
жнущаго; ибо сѣющій обыкновенно со слезами сѣетъ, то есть, съ печалію и воздыханіемъ, понеже 
принужденъ  бываетъ  бросать  пшеницу  на  землю,  не  зная,  возвратитъ  ли  ее  когда  нибудь,  и 
потому,  кажется,  трудится  и  потѣетъ,  напрасно  теряя  имѣніе  свое:  но  когда  время  жатвы 
приходитъ,  тогда  съ  великою радостію пожинаетъ, понеже видитъ,  что пшеница его,  которая во 
время  сѣянія  казалась  пропадшею,  не  токмо  не  пропала,  но  и  съ  великою  лихвою  пришла.  За 
симъ,  то же  самое  нѣсколько пространнѣе изображая,  присовокупляетъ,  что  когда  земледѣльцы 
изъ домовъ своихъ выходятъ въ поле, тогда плачутъ и сѣтуютъ, бросая пшеницу на землю; поелику 
видятъ, что лишаются имѣнія своего, не безъ труда пріобрѣтеннаго. Но какъ скоро кончится время 
жатвы, то возвращаяся съ полей, приходятъ въ домы свои съ радостію, принося вмѣсто немногихъ 
зеренъ  цѣлые  снопы  пшеницы.  Пророкъ  не  приложилъ  подобія  сего  къ  плѣнникамъ,  поелику 
всякъ  легко  могъ  понять,  куда  оное  клонится.  Здѣсь  замѣтить  должно,  что  какъ  не  всѣ  Іудеи, 
отведенные  въ  Вавилонъ,  сѣмена  свои  сѣяли,  то  не  всѣ  и  жатву  пожали.  Ибо  тѣ,  которые, 
ожесточившися противъ Бога и Пророковъ, презрѣли увѣщанія и угрозы, не вышли изъ плѣна, но 
въ  бѣдствіяхъ  своихъ  погибли:  а  тѣ,  которые  основывалися  на  Божіемъ  обѣщаніи,  хотя  и  въ 
крайней нищетѣ метали  сѣмя на  землю,  но надежду жатвы  въ  сердцахъ  своихъ питали,  полною 
мѣрою воспріяли Божію милость. 
―――――――――――――――――――――――――――― 
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